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CLASIFICACIÓN DE RAZAS Rassenklassifikation 
  
Introducción: raza Marismeña Einführung : Rasse Marismeña 
Recibe su nombre del área geográfica 
donde tradicionalmente se ha localizado a 
esta raza, las marismas del Parque Nacional 
de Doñana, en el municipio de Almonte 
(Huelva), perteneciente a la Comunidad 
Autónoma de Andalucía.  

Erhält seinen Namen von geografischem 
Gebiet, auf dem traditionell diese Rasse zu 
finden ist, die Feuchtgebiete (= marismas) 
vom Nationalpark Doñana, in der 
Gemeinde von Almonte, Huelva, die zur 
autonomen Region Andalusiens gehört. 

Originada a partir de los caballos 
primitivos que habitaban en las marismas 
del río Guadalquivir, a lo largo de su 
evolución ha sufrido cruces con otras razas, 
fundamentalmente del norte de África.  

Stammt von den Urpferden ab, die die 
Feuchtgebiete am Río Guadalquivir 
bewohnten. während der Evolution fanden 
Kreuzungen mit anderen Rassen, 
hauptsächlich aus Nordafrika statt.  

Algunos autores la mencionan como la 
forma ibérica de donde derivan los caballos 
americanos, al ser llevado a América en los 
viajes de Cristóbal Colón, y de donde 
procede el andaluz a través del cual ha 
influido en diversas razas de Europa 
Central y del Norte.  

Einige Autoren nennen sie die iberische 
Form von der die amerikanischen Pferde 
abstammen, die Christoff Kolumbus auf 
seinen reisen nach Amerika gebracht hat, 
von ihnen stammt auch der Andalusier, der 
wiederum Einfluss auf verschiedene 
Rassen aus Zentraleuropa und dem Norden 
ausgeübt hat.  

Las labores de recuperación y 
caracterización de esta raza se iniciaron en 
el año 2003. 

2003 hat man mit der Rückgewinnung und 
Charakterisierung dieser Rasse begonnen 

El Catálogo Oficial de Razas de Ganado 
incluye a la raza equina Marismeña en el 
Grupo de Razas Autóctonas en Peligro de 
Extinción. 

Der offizielle Katalog für Viehrassen 
beinhaltet die Pferderasse Marismeña in 
der Gruppe der einheimischen (=an Ort und 
Stelle entstanden) Rassen, die vom 
Aussterben bedroht sind. 

  
caracteres generales Allgemeine Merkmale 
Raza eumétrica, de perfil subconvexo y 
proporciones corporales sublongilíneas.  

Eumetrische (=ebenmäßige) Rasse mit 
einem subconvexen Profil und 
sublanglinigen Körperproportionen  

Conformación robusta y armónica en 
ambos sexos. Cerca de tierra. De cabeza 
algo grande, cuello corto, tronco profundo, 
vientre voluminoso y extremidades 
medianas y finas.  

Robuste und harmonische Form bei beiden 
Geschlechtern. Erdnah. Etwas grösserer 
Kopf, kurzer Hals, tiefer Rumpf, 
voluminöser Bauch und mittelgroße und 
feine Gliedmassen.  

Carácter equilibrado, apacible, pero vivo y 
resuelto en el trabajo. De gran resistencia y 
rusticidad. Movimientos elevados y 
seguros, rápido paso y facilidad para la 
concentración. 

Ausgeglichener Charakter, sanftmütig, aber 
lebhaft und resolut bei der Arbeit. Von 
grosser Resistenz und Ausdauer. Sichere 
und angehobene Bewegungen, schneller 
Gang und konzentriert sich leicht. 

La alzada a la cruz se sitúa en un rango Die Höhe des Widerrists liegt im Mittel bei 
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medio que varía entre 140 y 148 cm. Existe 
una gran variedad de capas, siendo más 
frecuentes las tordas, castañas y negras. 

140-148 cm. Vielfältigkeit der Fellfarben, 
wobei die am häufigsten vorkommenden 
apfelgrau, kastanienbraun und schwarz 
sind. 

  
distribución geográfica Geographische Verbreitung 
Su distribución se corresponde con las 
marismas del Parque Nacional de Doñana 
en Huelva, de la Comunidad Autónoma de 
Andalucía.  

Seine Verbreitung entspricht dem Gebiet 
der Feuchtgebiete des nationalparks 
Doñana in Huelva, der Autonomen Region 
Andalusiens.  

 
  
características productivas y sistemas de 
explotación 

produktive eigenschaften und nutzung 

El sistema de explotación es pastoreo en 
libertad en las zonas de las marismas del 
Guadalquivir en el Parque Nacional de 
Doñana.  

Die Nutzung besteh aus Weidehaltung in 
Freiheit in den Zonen der Marismas des 
Guadalquivir im Nationalpark von Doñana.  

Los animales se recogen en corrales una 
vez al año, lo que se denomina Saca de 
yeguas , para realizar las labores de manejo 
básicas, lo cual debido al carácter 
asilvestrado de la población presenta cierta 
dificultad.  
Ese día, que tradicionalmente coincide con 
el 26 de junio, se realiza una feria que gira 
alrededor del fomento del caballo 
marismeño. 

Die Tiere werden ein mal jährlich 
eingefangen, was man „Saca de yeguas“ 
bezeichnet , damit grundlegende Arbeiten 
verrichtet werden können, was aufgrund 
des halbwilden Charakters des Bestandes 
gewisse Schwierigkeiten bereitet.  
An diesem tag, der traditionell auf den 26. 
Juni fällt, wird ein Jahrmarkt zur Förderung 
des Marismeño-Pferdes veranstaltet. 

 


